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ÚLTIMA
ACTUALIZACIÓN 18/11/2019  

WEB: https://www.univ-st-etienne.fr/fr/index.html

TITULACIONES: 228, 233, 235, 236, 239

IDIOMAS:
FRANCÉS (B2), INGLÉS. Se exige B2 de inglés para
alumnos doble grado.

MESES: 9 (para 233, 235, 236 y 239) y 5 (para 235 y 228)

PLAZAS: 2 (para 9 meses) y 5 (para 5 meses)

OBSERVACIONES:
Docencia en francés. Curso intensivo gratis en destino.
Nota media expediente exigida para doble grado: 5

MÁS 
INFORMACIÓN:

https://drive.google.com/drive/folders/1E2xMMS3WFNXkI-
lL3P5B1aXFNNj4rF1X

INFORMATION FOR INCOMING ERASMUS STUDENTS/ STUDENTS UNDER A BILATERAL
AGREEMENT

INFORMATION POUR ETUDIANTS ARRIVANT DANS LE CADRE D’UN PROGRAMME
D’ECHANGE

APPLICATION PROCESS FOR EXCHANGES STUDENTS / NOMINATION 
INSTRUCTION

Deadline for application: Full Year or 1st semester : 20th May.
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APPLICATION/ MODALITES DE CANDIDATURES

As soon as we receive your nominated students, the students have to

1. Apply online 
https://jeanmonnet.moveonfr.com/locallogin/5a65fe098b811b5706000001/eng:#

2. Students are required to fill in all the information requested in the application
online such as personal information, date of stay, date of arrival…

3. Print out this application form when submitted
4. Bring the printed application form to you to be signed
5. Fill in a learning agreement

Dès réception de cette liste d’étudiants sélectionnés, l’étudiant doit:

6) Se connecter sur l’application: 
https://jeanmonnet.moveonfr.com/locallogin/5a65fe098b811b5706000001/eng

1. Imprimer la fiche de candidature
2. Faire signer cette fiche
3. Adresser par email ou courrier la proposition de contrat d’études

The Application form duly signed and approved need to be send to us by email

It’s enough for us to receive the documents by email to the Incoming students
welcome office. We don’t need originals: @email

We recommend a very early application.

La fiche de candidature complétée et signée doit être adressée au pôle international.
Un envoi par email est suffisant : @email

For the universities who have already sent us the nominated students, 
we’ll send to the students the link to apply online.

Pour les universités partenaires ayant déjà adressé la liste de leurs 
étudiants, nous adresserons le lien vers l’application aux étudiants.

CATALOGUE OF COURSES/ CATALOGUE DES FORMATIONS:

SEMESTER DATES/ DATES DES SEMESTRES:

The academic calendar of Jean Monnet University, Saint-Etienne, is organized by
semesters and looks as follows:

https://www.univ-st-etienne.fr/fr/formation/catalogue-des-formations.html
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Le calendrier académique de l’Université Jean Monnet est semestrialisé :

DEADLINE/ DATE LIMITE DE CANDIDATURE:

Date limite de candidatures :

Online application/ application en ligne

Application documents as well as useful information on the preparation of the stay
and the arrival can be found on our website.

Students should inform our office as soon as possible about their exact arrival date,
at the latest one week before arrival so that we know when to expect them.

Tous les documents ou informations sont disponibles sur le site web de l’université

Les étudiants devront informer le Pôle International de leur date d’arrivée le plus
précisément possible.

ADMISSION/ ADMISSION

Applicants will receive, by e-mail, a letter of admission confirming the acceptance
corresponding to the learning agreement as well as information providing further
details about the arrival.

Students will have answer about health insurance, accommodation, transport in the
“International Student’s Guide”

Les candidats recevront par email une confirmation de leur admission ainsi que des
informations relatives à leur arrivée.

Winter semester: beginning of September to middle of January, exams in
January
Spring semester: mid of January to end of May, exams in June

Semestre d’hiver : de début septembre à mi-janvier, examen en janvier
Semestre de printemps : du milieu du mois de janvier à la fin du mois de mai,
examens en juin

20th May for winter semester or full year, at the latest
20th October for spring semester, at the latest

20 mai pour le semestre d’hiver ou année complète
20 octobre pour le semestre de printemps

https://jeanmonnet.moveonfr.com/locallogin/57f3cff58b811bcb40000001/eng
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Les étudiants peuvent trouver également des réponses à leurs questions dans le «
Guide de l’étudiant international » disponible sur le site de l’université.

FRENCH LANGUAGE COURSE/ COURS DE FRANÇAIS LANGUE ETRANGERE

Preparatory course for higher Education

Over 1 week, students will learn to take notes, listen to lecture, debats
etc…Introduction to French culture…Group classes every morning and sociocultural
activities every afternoon.

Year 2018-2019: 28/08/2018 to 01/09/2018

Registration needed, the course is free of charge and is worth 2 ECTS

Semaine d’intégration organisée à destination des étudiants en programme
d’échange: cours de français, prise de notes, découverte de la culture française.
Cours tous les matins et activités socioculturelles les après-midis.

Année 2018-2019 : 28/08/2018 au 01/09/2018

Inscription obligatoire, le cours est gratuit et vaut 2 ECTS.

ACCOMMODATION/ HEBERGEMENT

Finding accommodation in Saint-Etienne is not very difficult. Jean Monnet University
has no university hall in the campus. In the international student’s guide students will
find a list of public or private residences. The welcome desk can help them to find
accommodation.

Trouver un logement à Saint-Etienne n’est pas très difficile. Cependant, il n’existe
pas de résidence sur les campus. Les étudiants trouveront dans le Guide de
l’étudiant international une liste indicative de résidence à proximité.

VISA/ VISA-TITRE DE SEJOUR

For students from countries within the European Union: valid passport or
valid identity card for entrance into France.
For students from countries outside the European Union: long stay student
visa. It’s not possible to study in France with just a tourist visa. The visa cannot
be modified in France.
Pour les étudiants issus d’un pays de l’Union Européenne : passeport (ou une
pièce d’identité) en cours de validité
Pour les étudiants issus d’un pays Hors Union Européenne : visa Long séjour
mention étudiant, visa D. Un visa court séjour (C) ne permet pas de faire des
études sur une longue période. Les visas ne sont pas modifiables une fois
arrivé sur le sol français
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ACADEMIC GUIDE

International Student Guide is available on the University web site. 
https://www.univ-st-etienne.fr/fr/international-1/etudiant-international/vie-
pratique/guide-de-l-etudiant-international.html

Le Guide de l’étudiant international est disponible sur le site de l’Université. 
https://www.univ-st-etienne.fr/fr/international-1/etudiant-international/vie-
pratique/guide-de-l-etudiant-international.html

HEALTH INSURANCE/ ASSURANCE SANTÉ

Les étudiants de l’Union Européenne doivent avoir avec eux la carte européenne 
de santé afin d’être exonérés de la sécurité sociale étudiante

Les étudiants hors Union Européenne DEVRONT IMPERATIVEMENT payer 
la sécurité sociale étudiante au moment de leur inscription à l’Université

PAPERS THAT HAVE TO BE PROVIDED BY THE STUDENT/THE PARTNER 
UNIVERSITY: DOCUMENTS NÉCESSAIRES A L’ARRIVEE

Should you have any request, do not hesitate to contact us: @email

Si vous avez des questions complémentaires, n’hésitez pas à nous 
contacter: @email

Bien cordialement/ Best regards.

Students from the European Union must apply for the European Health 
Card at the health service offices in their country /

Foreign students from other countries have to pay the student social security
when they will register at Jean Monnet University /

Student identity card from sending university / Carte d’étudiant de l’Université
d ‘origine
For international students in exchange programs: Learning agreement / Pour
les étudiants en échange Bilatéral, Contrat d’études
European health insurance card for students from a European country / Carte
européenne de santé, pour les étudiants de l’Union Européenne
Visa D long stay for students outside the European countries / Visa D long
séjour mention Etudiant pour les étudiants Hors Union Européenne
Birth certificate translated in French / Extrait d’acte de naissance traduit en
Français

OPINIONES DE ESTUDIANTES DE AÑOS ANTERIORES
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Oferta de asignaturas

Hay una gran oferta de asignaturas y todas troncales u obligatorias, no hay
oferta de asignaturas optativas. La mayoría de las asignaturas son de 3
créditos ECTS. Por cada asignatura hay dos o tres exámenes para su
evaluación, es decir,sistema continúo. Hay que tener cuidado con las faltas
porque si faltas tres veces a clase de practicas ya no se puede presentar al
examen, a las clases de teoría se puede faltar y no se tiene ningún tipo de
castigo.

EJEMPLO DE ASIGNATURAS CONVALIDADAS 2010/2011: dirección financiera 1,
y dirección financiera 2, que se correspondían allí por tres asignaturas de 3
créditos cada una, Gestión financiera, Finances Publiques y Management. El
método de evaluación es distinto para cada una la primera tenia parciales y
examen final, la segunda tan solo era un examen oral al final, y la tercera un
examen escrito final.

El resto de asignaturas que he cursado han sido optativas en España, y como
pueden ser no especificadas, se puede elegir la asignatura que mas se adapte
a los horarios o gustos, pero por regla general todas son evaluación continua,
con mas de un examen.

Idiomas

Nivel práctico necesario para llevar una vida normal.

Hay que dominar bien el idioma porque las clases son en francés, hay algunos
profesores que ayudan y proporcionan los apuntes, pero otros no.

En el destino te ofrecen 3 horas semanales gratis de francés durante todo el
año, Pero es necesario llevar una base mínima para poder defenderte, luego
con las clases y estudiando se coge mas soltura, pero si se quiere estar
tranquilo los primeros meses es mejor ir preparado.

Alojamiento

Hay que buscar alojamiento antes de llegar, intentar que dos o tres meses
antes, porque es una ciudad de estudiantes y los pisos se alquilan muy rápido.
Hay una ayuda para los estudiantes para pagar el alquiler, se llama CAF, hay
que pedirla justo al llegar y hay que entregar la cuenta bancaria, el contrato de
alquiler y un documento de identidad. Para más información os dejo el link 
http://www.caf.fr/allocataires.

Coste de la vida

La ciudad no es nada cara y es bastante pequeña con lo cual no se gasta
mucho en transporte. Se puede vivir bien con unos 500 € al mes, aunque el
primer mes se gasta más, porque todo es nuevo y porque hay que pagar fianza
y demás.

El cine cuesta: 6€ con la tarjeta de estudiante.
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Página 6 Copyright© 2024 Universidad de Granada

http://www.caf.fr/allocataires
http://fccee.ugr.es/


Es algo mas caro que Granada,pero tampoco en exceso.

Vida en el campus

La tarjeta de estudiante te la proporcionan directamente cuando te matriculas.
Junto a esta puedes pagar 20 € más y se puede disfrutar de cualquier tipo de
actividad deportiva durante todo el año. La biblioteca es nueva y tiene bastante
material. Para poder sacar libros, pelis etc hay que activar la tarjeta de
estudiante en la biblioteca y ya está.

Puedes adquirir al llegar una tarjeta de deporte por 20 euros al año que te
permite, acceder a todas las actividades que realizan cuando lo desees por ese
precio. En la biblioteca hay conexión a internet, pero no es wifi, es por clave
así que es necesario poseer un cable para Internet. Los comedores son muy
baratos, por ejemplo 3€ bocadillo, botella de agua y yogur.

Por 5€ tienes platos calientes, y mas elaborados, pero lo mejor es cocinar en
casa.

Claves culturales

Allí existe una integración social, muy alta, hay gente de todos lados, todo el
mundo es bien recibido. Los horarios varían mucho, se come entre las 12 y la
13, y se cena entre las 20:00 y las 22:00. Los restaurantes al mediodía cierran
a las 14:30.

Redes sociales útiles

Por Facebook se pueden encontrar las diferentes residencias de estudiantes
que hay y desde allí ponerse en contacto con gente que haya vivido en ellas y
así poder preguntarles dudas.

Desplazamientos

Hay vuelo desde Madrid a Lyon con Easy Jet, luego hay que coger el Rhone
express que es un tram que te deja al lado de la estación de tren de Lyon
(GARE LYON PART DIEU). Luego desde la estación hay que coger un tren a
Saint Etienne Chateaucreux.

Los vuelos mas utilizados han sido : Madrid- Lyon (Easyjet) y Granada-
Barcelona( Ryanair) Barcelona- Lyon (Easyjet)

Una vez en Lyon hay que coger el Rhone expres un tren (rojo) que cuesta unos
19€ ida y vuelta para ir del aeropuerto a la estación de trenes Part-Dieu y una
vez allí comprar un billete Lyon-Saint Etienne que cuesta aproximadamente 7€

Es recomendable hacerse la tarjeta 12-25 te permite obtener un descuento del
50% en todos los trayectos,hasta que cumplas 25 años, cuesta aprox. 50€.

Un café: 1,20
El tram un bono de 10 viajes cuesta 12€
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Puedes informarte en ese enlace: https://www.sncf.com/fr/offres-
voyageurs/cartes-tarifs-grandes-lignes/carte-jeune

Información sobre la ciudad

La ciudad es bastante pequeña, hay varios museos a visitar sobre todo el
museo de la mina, ya que la región tuvo un auge económico en ese dominio. El
centro de la ciudad hay que visitarlo también. Y lo bueno es que esta cerca de
Lyon, así que es una visita aconsejable.

Saint Etienne no tiene mucho que visitar, como mucho algunos museos de la
ciudad, saber que el primer domingo de cada mes es gratis para todo el mundo.

Lyon se encuentra a 50 minutos en tren y tiene muchas cosas por ver.

Información sobre el país

Hay que visitar PARÍS sin falta, Lyon, Grenoble, Marsella etc. El país es muy
bonito. La gastronomía hay que probar la raquelette, el rappé, los quesos y los
vinos.

Nice, y Annecy. Annecy lo recomiendo es una ciudad a la que se llega en tren y
es como una Venecia pero francesa, se encuentra a 3 horas en tren desde
SaintEtienne, los precios del tren varían, se pueden consultar en la pagina del
TGV.

Université Jean-Monnet, Saint-Etienne (UJM)
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